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 برگرد

ل ماري   ّ آن ه ِ  شيم       
 

ل م   َ  ُّ ُ ت ع  َ      
 است.ای به سوی جهانی نوین نی، دریچهزبا یادگیری هر

 
َ  ُّ تعَُدُّ  کتورةَُ   ُ َ  ُ الدُّ ِ  شيمِل     ماري   ّ آنهّ«    ُّ    َ  ِ شهَرِ  َ أَ  ِ  مِن  »     ٨ ٢ ِ   َ المُْستشرَقِ�َ   َ   ُ ْ  .   

      شود)         (شمرده می      آید.                                 از مشهورترین خاورشناسان به ش�ر می   ل   شیم               دکتور آنه ماری 
 

َ  ْ وُلدَِتْ  ِ  ُ٨ ٣ قِ   َ ْ َِ  ُ يرَتْبَِطُ    ما  ُ ِّ کُلِّ    َ إلیَ ُ     َ ً مُشتاقةًَ   ُ   َ ِ  طفُولتَهِا ُ   ُ مُنذُ     َ ْ کانتَْ   َ وَ   »  َ ْ     ألَْ�نيا   «   في   َ  َ ً مُعجَبَةً   َ وَ   ِ   َّ ِ بِالشرَّ   ِ      بِإيران. ُ  
                       شد و شیفتۀ ایران بود.                   که به خاور مربوط می    بود         هر چیزی          (مشتاق)                         و از زمان کودکی اش تشنۀ      ّ     متولدّ شد.         در آلمان

 
ُ   عُمرهُا   َ انَ  ک َ خَمسَةَ عَشرََ  ُ   َ  َ   َ  َ َ  َ ْ بدََأتَْ    َ ح�َ      ً عاماً  َ   َ  ِ بِدِراسَةِ   َ    ِ َ  ِ اللُّغَةِ   ِ ِ   العَْرَبيَّةِ.     ُّ َّ   َ  َ ْ   

                        (عمر او پانزده سال بود)           سالش بود.    ١٥                            شروع کرد به تحصیل زبان عربی،    که      وقتی 
 

َ  َ ْ حَصَلَتْ  َ  ِ عَلیَ شَهادَةِ  َ     َ کتوراه َ  َ   َ  ِ الفَْلْسَفَةِ   في    ُّ      الدُّ  َ ْ  َ راساتِ   َ وَ    ْ َ  التاّسِعَةَ   في   َ هيَ   َ وَ    ْ    َّ ِ الإْسلاميَّةِ     ِّ     ِ الدِّ  َ  ِ َ َ عَشرْةََ    ّ  ِ     عُمرهِا؛  ِ  مِن َ  ْ   ُ 
ْ  به دست آوَردْ   د،         ساله بو     ١٩           در حالی که          اسلامی را          مطالعات        فلسفه و   ی            مدرک دکتورا  َ   ؛        

 
َ  ِ تعََلَّمَتِ  َّ  َ َ  َ اللُّغَةَ   َ کيَّةَ     ُّ َ  ْ دَرَّسَتْ   َ وَ     ُّ  َّ َ الترُّ َ  ِ جامِعَةِ   في َ  َّ  ِ َ  أنَقَرةَ     َ  َ . 

   د.   کر    س ی  در ت                                       زبان ترکی را آموخت و در دانشگاه آنکارا 
 

ل    َ ْ کان ت   ِ  شيم  َ   ت دعو    َ   َّ ال غ رê     ْ   َ َ ال عال م     َ     َّ ال م سيحي     ْ َ   ِ ل ف هم     ْ ين   َ    ِ ِ ح قائ ق    ِ ّ   ِ الد  سلامي      ِ  ط لاع  ع ل يه .لا  ا  َ و     ْ    ِّ الإ   َ  َ  ِ  ِّ  
  کرد.غرب را به فهم حقایق دین اسلامی و آگاهی نسبت به آن دعوت می مسیحی شیمل دنیای

 
ا  َ و    ذ  َ  ه  َ  ُ ال ع م ل   ٰ   َ أن ها َ  َ َ ر ف ع     ْ ِ    ِ جام عات   في َ   َ  ش  َ  ِ الد و ل      ُّ    ، سلامي ة  ِ  الإ  ل ت     ْ    َّ َ  َ ْ ف ح ص   َ ِ  ْ ف خري ة  م ن   ُ       د کتوراه َ  َ ع ل ی  َ   ٍ ند         ِ جامعات    َ   َّ   َ و   آبادَ      و  إسلام    ِّ  ِ الس 

َ  بيشاو ر   .طهران  َ و       َ قوني ة  َ و       
های سند و انشگاهداز            ُ                     اسلامی بالا ب رد، پس دکترای افتخاری  کشورهای هایو این کار جایگاه و مقامش را در دانشگاه

ْ   پیشاور و قونیه و تهران را به دست آو ر د.اسلام آباد و   َ                                     
 

َ  ْ ت ع ل م ت     َّ  إن ها َّ  َ َ  ً ک ثD ة    ُ   ٍ ل غات    َ نه ا  َ  ِ  ال فار   ِ   َ م  َ   َّ ُ ال ع ر بي ة    َ و     َّ ُ سي ة    ْ    َ کي ة    َ و     ْ ليزي ة    َ و      ُّ  َّ ُ التر  نج  ِ     َّ ُ الإ  َ  َ   َّ ُ ال ف ر نسي ة    َ و     ْ  ؛   ْ ُ  و  الأ  ردي ة  َّ   ُ ات    ُ ْ  ت ل قي    َ ْ کان ت    َ و   َ    ْ ُ    َ  ٍ م حاضر 
ة   َ  ِ ب الل غ  ِ   َّ  ال فار سي ة.  ِ   ُّ   ْ   

و به زبان فارسی سخ,انی  و اردو؛ هفرانس ،انگلیسی ، ترکی،عربی، ای بسیاری آموخت؛ از جمله: فارسیه    ً        قطعا  او زبان
 کرد.می

 
:    َ ْ کان ت    َ  َ ف هي   بار ة  ە  ال ع  ثالا  له ذ  ِ  م   َ    ِ ْ    ِ  ِ  ٰ نسان  « ِ    ً   ُ  ِّ ب ک ل    َ ْ    ُ ا لإ  ٍ       ٌ ل سان  إنسان    ِ   ِ «   Dال م ؤم ن�    َ  ُ أ م َ   ِ   ُ لام )   ْ ُ  ع لي  (علیه الس   َّ          ٌّ  َ٨ ٤  

 است. ]جدید[انسان  جدیدی یک                        ِ : انسان با دانس� هر زبان  ای برای این عبارت بود×ونهپس او 
 
 

                                                             
٨ هور: ماه  ٢ ُ         أ شه ر: مشهورترین، نامدارترین  (اسم تفضیل، مفرد مذکر است)/ أ شه ر، ش      ُ  َ                                                        َ هر: ماه) َ  َ         ها (اسم، جمع مکسر مفرده ش                          
٨ َ  و لادة ) : مصدر /  َ ِ ُ ی ل د    :مضارع( زاييد  : َ د   َ ل   َ و    ٣    ِ 

٨٤
: ن -» هر« ُ ّ                     ک ل  + اسم نکره به معنای   ٍ    کل لسان  کره است و ی نکره می خواهد./ إنسان: در نقش خبر است و صفت ندارد پس نیازی به آوردن       

 نشانه نکره در فارسی نیست.

 بود

             ّ معرف بالعلمي ة

 بال معرف

             ّ معرف بالعلمي ة معرف بال

             ّ معرف بالعلمي ة

             ّ معرف بالعلمي ة

 بود             ّ معرف بالعلمي ة        ّ بالعلمي ة معرف

 بود

 هر چیزی
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َ  ْ أ ل ف ت   ل  َ َّ ِ  شيم        îأ ک َ خصي ة   َ   َ ح ول    ِ   ٌ ک تاب   ِ    م نها َ    َ ٍ م قال ة    َ و    ِ   ٍ ک تاب   ِ  َ ِ م ئ ة   ِ  م ن  َ  َ ين   َ   ِ ج لال   َ    َّ ِ ش  ّ   ِ الد    . ِّ ي  خ ْ ل   َ ب  ال   
 .بلخیالدین جلالمولوی نوشت؛ از جمله کتابی پیرامون شخصیت کتاب و مقاله  ١٠٠تر از شیمل بیش

 
ِ  ُّ ت ح ب      َ ْ کان ت     َ هي   َ   َ ال ع يش    ُ ، في   ْ ق  ِ  الشر  ٰ  ِ َ ل ذ ل ك      َّ ت    ِ َ  ْ د ر س  ة   َ  َّ ِ   ِ ال ه ند   في  َ   َ ً ط ويل ة   ُ  َّ ً م د  ت      ِ     باک ستان،  َ و     ْ َ  ْ و  د ر س  َّ  َ ٰ  ِ َ ک ذ ل ك   َ   ِ  ُ ي قار ب   ما  َ ة    ُ   َ  ً خ مس    َ و   َ  

ين   ِ   ِ جام عة   في     ً عاما   ِ  ْ  َ ع شر    .هارفارد   
ت طولانی در هند و پاکستان او زندگی در شرق را دوست می ّ                          داشت، برای همین مد  نزدیک  مچنین، و هیس کرددرت                 

  سال در دانشگاه هاروارد درس داد. ٢٥به 
 

ت   َ    ِ  و فات ها  َ  َ ق بل   َ  ْ أ و ص   ْ ل  َ ِ  شيم  َ   ز م لاء ها      َ ک لوا  َ أ ن ُ  َ  ِّ   ي ش  وار    َ    ً ف ريقا    ُ ِ    ِ ل ل ح  يني    ِ ْ ّ    ِّ الد  ف ه      َّ   ِّ الث قافي    َ و      َ  ُ ُ يک ون  ه د   َ   ُ   َ َ  َ  الأ  عل ی    داق ة   ُ    ِ ج سور   َ   َّ م ـد  «  ْ   َ و      َّ   َ ِ الص 
م   ُ  ِ الت فاه  سلامي     ْ   َ ِ ال عال م    َ و    ُ    ّ أ وروب ا  َ َ ب �      َّ   َ      ِ ال ح ضارات    َ َ ب �    ِّ   َ ت حاد    ِ الا  «َ  و   »  ْ    ِّ الإ  ْ  .« 

                                 ّ                                                                 شیمل پیش از وفاتش به همکارانش وصی ت کرد (همکارانش را سفارش کرد) که تیمی(گروهی) را برای گفتگوی دینی 
و » اسلامیو تفاهم میان اروپا و جهان  یدوستهای کشیدن پل« و فرهنگی تشکیل دهند که هدف والایش 

 باشد.» هابین øدن همبستگی«
 

َ  ْ أ شار ت   ل  َ   ِ  شيم  ی في    َ  إح د   ْ َ   َ ِ الأ  دعي ة     َ إل ی ُ    َ  ِ  م قاب لات ها   سلامي ة     ْ  :   َ قال ت  َ و     ْ    َّ ِ الإ 
 به دعاهای اسلامی اشاره کرد و گفت: هایششیمل در یکی از مصاحبه

 
َ   َ َ الأ  دعي ة    َ  َ ُ أ قر أ    َ  أ نا« َ     َ الأ  حاديث    َ و     ْ  ْ سلامي ة     َ  ِ ب الل غ ة     ْ    َّ َ الإ  َ   َّ ِ ال ع ر بي ة    ِ   ُّ  َ ع   لا  َ و     ْ ِ  ُ أ راج  ت ـها  ُ   َ  َ   ت رج م   َ  َ  .« 
  »کنم.مراجعه ×ی ها) آن(برگردانترجمه خوانم و به های اسلامی را به زبان عربی میمن دعاها و حدیث«
 

ت   َ  ْ هي   أ وص   َ    َ ْ  َ َ ي ک ت ب    َ ْ أ ن     ا  ُ َ  ه ذ  َ    ُ ال ح ديث   ٰ  ِ   ق بر ها َ  َ ع ل ی   ْ َ : 
       ّ                                    او وصیّت کرد که این حدیث روی قبرش نوشته شود:

 
ُ  مات وا  َ   ف إذا     ٌ نيام    َ  ّ  ُ ا لن اس  «  ِ  الل ه   َ    ُ ر سول  »   ْ َ َ   ان ت ب هوا      صلى الله عليه وسلم   ّ

                               اند و هرگاه »یرند، بیدار شوند.         مردم خفته
 
 
 

برگرد

ْ   َّ أ ر دي ة  اردو زبان :  ُ
 ) ُ  ُ ي شD   :مضارع(کرد  اشاره :  َ   َ أ شار  
َ  أ ل ق ی  ) ُ ْ  ي ل قي :(مضارع انداخت  :  َ ْ
َ ً م حاضر  ة    ُ ْ  ت ل قي    َ ْ کان ت    کردمی سخ,انی  :ُ    َ

ليزي ة ِ     َّ إنج   انگليسی :   
َ  أ نق ر ة  َ  نکاراآ :  َ 

ی َ  أ و ص   ْ  )  ِ وصي   ُ ي   :(مضارع کرد  سفارش :  َ
 فرهنگی   :  َ   ّ ث قافي  

 »فرهنگ : َ   َ ث قاف ة«

ل   ص  ْ  آور د دست به  :َ   َ ع لی   َ  َ َ ح     
ل   :مضارع( ُ  ُ ي ح ص   ْ َ ( 

ضار ة َ  ح  ّ  øد ن : َ      
کتوراه  دکترا : ُ       د 

ک ل   ک ل   :داد (مضارع تشکيل : َ  َّ َ ش  َ  ِّ ُ ي ش  ُ ( 
هاد ة َ  ش   مدرک : َ   

ْ   آور د، ش�ر به : َ  َّ ع د   رد    ُ   شم    
ُ  ُّ ي ع د   :مضارع( َ ( 

ْ   َّ ف خ ري ة  افتخاری : َ 
 

َ    َّ ف ر نسي ة  فرانسوی : َ 
َ  َ قار ب    شد نزديک :   

ِ  ُ ي قار ب   ما  »نزديک به«  : ُ  
َ م حاضر  ة  سخ,انی : ُ    َ

 داد گسترش ،کشيدَ  َّ   م د  : 
ت شر ق ِ  م س  َ  ْ  خاورشناس : ُ 

ب ة َ  َ م عج  ،   شيفتۀ : ـ ِ ب   ُ   َ  َ  (أ ع ج ب   ْ َ  
ِ  ُ ي ع ج ب    ْ ُ ( 
 مصاحبه : ُ    َ َ م قاب ل ة

 هنگام از : ُ  ْ ُ م ن ذ  

 »   ْ َ َ    ان ت ب هوا     ُ  مات وا  َ   ف إذا     ٌ نيام    َ  ّ  ُ ا لن اس  « 
 صلى الله عليه وسلمِ  ه     ّٰ الل   َ    ُ ر سول  

 

 مشار الیه نائب فاعل فعل مجهول

 جواب شرط فعل شرط

 مفعول فاعل

             ّ معرف بالعلمي ة

             ّ معرف بالعلمي ة

 معرف بال             ّ معرف بالعلمي ة

 مذکر –اسم تفضیل 
 صفت
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 برگرد
ِ  ْ أجَِبْ  َ  َ حَسَبَ     ّ   َ ِ التاّليَةِ    ْ ِ  َ ِ الأْسئِلَةِ  َ  ِ عَنِ   َ رْسِ   َ ِّ نصَِّ  َ  ْ  ِ الدَّ َّ   . 

ة    ِ َ ِّ ب أ ي   -١ َ  ٍ ل غ  ل    َ ْ کان ت    ُ ِ  شيم  َ   َ َ الأ  دعي ة    َ  َ ُ ت قر أ      ؟   ْ سلامي ة  َ  الإ       ْ  خوان د؟به چه زبانی شیمل دعاهای اسلامی را می   ْ    َّ
ل    َ ْ کان ت   � ِ  شيم  َ   َ َ الأ  دعي ة    َ  َ ُ ت قر أ      سلامي ة     ْ َ  الإ  ة    ْ    َّ َ  ِ ب الل غ  ُّ   ِ  . بي ة  ر  ِ  ال ع  َّ   َ  َ ْ    

 .    ْ خوان دمیشیمل دعاهای اسلامی را به زبان عربی 
 
ل؟  َ ِ ق بر   َ  َ ع ل ی  ُ ِ َ ک ت ب   َ    ٍ ح ديث    َ ُّ أ ي   -٢ ِ   شيم   چه حدیثی روی قبر شیمل نوشته شده است؟   

َ  شيمِل هٰذَا  َ ِ قبرَِ  َ  َ عَلیَ  ُ ِ َ کُتِبَ   �  ٰ    ِ َ    ُ الحَْديثُ     ِ  رسَولُ اللّٰهِ     ».    ْ َ َ    انتْبَهَوا     ُ  ماتوُا  َ   فَإذا     ٌ نيامٌ   َ  ّ  ُ الَناّسُ   «     ْ   صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ
 »شوند.مردم در خوابند پس وقتی »یرند بیدار می«شیمل این حدیث نوشته شده است: روی قبر 

 
َ  ْ أ ل ف ت   َ    َ ً م قال ة    َ و    ِ    ً ک تابا    َ ْ ک م   -٣ ل؟  َ َّ ِ   شيم   شمیل چند کتاب و مقاله گردآوری کرد؟   

َ  ْ ألََّفَتْ   � ِ  شيمِل  َ َّ َ أَکَ�َ     ٍ  مَقالَةٍ.  َ وَ  ِ    ٍ کِتابٍ  ِ  َ ِ مِئَةِ  ِ  مِن  َ  َ َ    َ 
 .کتاب و مقاله نوشت ١٠٠تر از شیمل بیش

 
اذا -٤ ت   ِ    »  َ  ْ أ و ص   ْ ل  َ ِ  شيم  َ    ز م لاء ها؟      َ  شیمل دوستانش را به چه چیزی وصیت کرد؟ ُ 

ت   � َ  ْ أ و ص   ْ ل  َ ِ  شيم  َ   ز م لاء ها      َ ک لوا  َ أ ن ُ  َ  ِّ   ي ش  وار   َ     ً ف ريقا    ُ ِ    ِ ل ل ح  يني    ِ ْ ّ    ِّ الد      َّ   ِّ الث قافي .  َ و     
 تشکیل دهند .                   ّ                                            شیمل دوستانش را وصی ت کرد که گروهی را برای گفتگوی دینی و فرهنگی 

 
ت    َ ْ َ أ ي ن   -٥ َ  ْ و ل د  ل؟ ُ  ِ ِ   شيم   شیمل کجا به دنیا آمد؟   

َ  ْ و ل د ت   �   .» َ ْ     أ ل �نيا « في  ُ  ِ
 .    ّ    متول د شددر آلمان  
 

برگرد
م ة   َ  ُ ت ر ج   َ  ْ ْ  ِ ال ف ع ل    َ  ِ ِ  ِ ال م ضار ع (   ْ    ُ ْ  ٢(  

 
 

ِ              بر سر  فعل مضارع می »لا  ،  ِ ل   ،  َ ل م« حروف   دهند.می تغيD آن معنایآیند و در    
 کند؛ مثال: تبدیل می» ماضی نقلی منفی«یا » ماضی سادۀ منفی«مضارع را به  فعل » َ ل م«حرف
ع   م  َ  ُ ي س   ْ م ع    َ ل م     شنود می : َ َ  ْ ي س   ْ  است نشنيده نشنيد، : َ

َ    َ ت ذ ه بون    ْ بوا  َ ْ ل م      رويد می : َ َ    ت ذ ه   ْ  ايد نرفته نرفتيد، : َ
َ ت ک ت .    ْ ُ  ْ َ ت ک ت .     َ ْ ل م       نويسيد می : َ  ايد ننوشته ننوشتيد، : َ ْ ُ ْ
ضارع به معنای     فعل    سر       امر بر   »  ِ لِ  «    حرف  ست   »    باید «               م ضارع التزامی  «                   و چنین فعلی معادل      ا ست؛   »              م سی ا               در فار
       مثال: 
ع   ِ  ُ ن ر ج   ْ ع                        گرديم می بر : َ ِ  ْ ل ,  ج  ْ  برگرديم بايد : ِ َ

ْ  َ   َ ي ع ل مون   ْ  َ   ل ي ع ل موا                  دانند می : َ  بدانند بايد : ِ َ
 

 بر سر مضارع (دوم شخص) آشنا شدید؛ مثال:» لای نهی« حرف  با نهم پايۀ عربی کتاب در
 نشو نااميد : َ ْ َ ْ ت ي أ س   لا   شوی می نااميد : َ ْ َ ُ ت ي أ س  

لون   ِ    َ ت ر س   ْ لوا لا    فرستيد می : ُ ِ    ت ر س   ْ  نفرستيد : ُ

 Í + مضارع 
 معادل ماضی ساده منفی 

 یا ماضی نقلی منفی

  ِ          ل ـ + مضارع 
 باید + معادل مضارع التزامی

 لا ی نهی مخاطب + مضارع 
 معادل امر منفی

 نایب فاعل فعل ماضی مجهول

 ادوات جازمه+ مضارع مجزوم
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» مضارع التزامی« و معادل  »نباید«فعل مضارع بیاید، به معنای  هایسر سایر ساختاگر بر » لای نهی« همین حرف 
 در فارسی است؛ مثال: 

ِ    َ يسُافِرونَ  ِ    يسُافِروا  لا       کنند   می    سفر : ُ        کنند    سفر      نبايد : ُ  
َ  ْ َ يفَْعَلْنَ            هایی مانند                     کنند. (به جز در ســــاخت                                      در انتهای  فعل مضــــارع تغییراتی ایجاد می  »   لا   ،  ِ لِ   ،  َ لمَ  «      حروف   ْ   و  َ
َ  ْ َ تفَْعَلْنَ   ْ َ ٨ ٥( 

 
ب   ی ت ی ن  و  ال ح دیث  ح س  م  الآ  َ  َ تر ج   َ   َ    َ ْ    َ   ِ ْ َ َ ْ    ِ  ِ  َ د     ِ  ِ قو اع   َ   .     َّ  ِ الد رس 

َ  ْ تحَْزنَْ     ﴿ لا   - ١  ْ ٨  َّ إنَّ   َ ٦ َ      مَعَنا ﴾   َ هَ    ّٰ اللّٰ       ٤٠ َ  َّ  َ   الَتَّوبةَ: َ 
           فولادوند)ترجمه  (                              اندوه مدار که خداوند با ماست. 

  »              زیرا، چون،که «                                      اما اگر بعد از فعل امر و نهی، به صورت     است   »                                قطعا، بی گ�ن، به درستی که، ه�نا «         به معنای   »   ّ إنّ  «
             معنا می شود.

 
ُ   لا    ّٰ َ اللّٰهَ      َّ ﴿ إنَّ    - ٢ ِّDَُيغ ُ ِّ  َ َ   ٍ بقَِومٍ    ما  ُ وا َ  َّ حَتَّی  ِ ِّDَُيغ  ِّ  َ ِ      بأِنفُسِهِم ﴾     ما  ُ  ِ  ُ ْ   الَرَّعْد: ِ   َّ  َ  ١١     

  دهد تا آنان خودشان را تغییر بدهند.هیچ قومی را تغییر ×ی ]حال[    ً        قطعاً خداوند 

 

َ   َ کَ� لا تحُِبُّ أن تظُلمََ وَ أَ      َ  ِ ْ لا تظَلمِْ    - ٣   َ َ  ُ     ُّ  ِ َ    َ سِن کَ� تحُِبُّ أن یحُسَنَ إلیَ ْ حْ  َ     ُ  َ  ُ     ُّ  ِ لامُ   .  َ كَ ِ    َ   ُ ِ     َّ  ُ الإَْمِامُ عَليٌّ عَلیَْهِ السَّ ْ َ  َ  ٌّ  َ   ُ   ِ ْ َ   
                                             (بر توستم رود) و نیکی کن ه�نطور که دوست داری                         داری مورد ستم واقع شوی                         ستم مکن ه�نطور که دوست ×ی

                به تو نیکی شود.

 

 :    نکته    چند
 .   است      مضارع    فعل    ه�ن    نهی        ) : فعل ١ (     نکتۀ
 :         است؛ مثال     پذير      امکان   م�   در  و     جمله       فقط در  »   ِ َ  َ   لیَِعلَموا «      مانند      فعلی      ترجمۀ    ) : ٢ (     نکتۀ

ْ  ُ ت ک ل م ت   َّ  َ قا" َ  َ م ع    َ د  ِ    أ ص   ْ ْ  َ   ل ي ع ل موا  َ ِ  ُ v  ک ن    َ ْ َ ک ي ف    ِ َ ُ  ل ه م ُ ْ َ    ي ن ج حوا  َ ْ أ ن    َ ه م في  َ ْ ِ  ب رام ج   ِ  ِ   َ . 
 .شوند    ّ موف ق هايشان برنامه در که دارد امکان برايشان چگونه بدانند تا گفتم سخن دوستانم با �

ُ    ُ ال م دير      َ قال   ت حانات   ِ لا   ا   َّ إن   :  ْ ِ  ُ ت ساع د   ْ  ِ     ِ م    ُ ب     َ  ُّ ِ ل ت ع ل م      ُّ ّ َ الط لا  ه م  ِ َ ِ  د روس   ِ ْ  َ   ف ل ي ع ل موا ُ    ِ  ع ل ي ه م  َ و    ٰ ِ َ ذ ل ك    َ ْ َ ْ   أ ن  لا َ  َ ْ ن ها  َ     ي خافوا  َ  .ِ  ْ  م 
که  است لازم آنان بر و را بدانند اين بايد و کندمی کمک هايشاندرس يادگDی برای را آموزان دانش هاآزمون :گفت مدير �
 .نترسند آن از

           شود؛ مثال:        تبدیل می  »  َ لـَ «   به       ضمDها  سر   بر   » ِ لِ  «    حرف   : ) ٣      نکتۀ (

ُ  لهَُ، ُ   لهَُم،  َ   لهَا،  َ َ  ، ُ  َّ لهَُنَّ ُ   لهَُ�،  َ ِ  لكَِ،  َ َ لكََ،  َ ْ  لکَُمْ،  َ  ُ َ  ، ُ  َّ لکَُنَّ ُ   لکَُ�،  َ  . َ  لنَا  َ

            گونه نیست.     این  »  لی «   در 
                                                             

٨٥
ّ  امّا  ؛     نيست     درسی     کتاب       آموزشی      اهداف   از        تغيDات،    اين   با       آشنايی      فعل       انتهای      نشانۀ  ،)         نام دارند      جازمه     حروف   که (    حروف    اين       بدانيد    است    خوب  

َ  ُ يفَعَلُ، «    های َ  ُ تفَعَلُ،  َ  َ  ُ أفَعَلُ   َ  َ  ُ نفَعَلُ   و  َ  َ  ْ تفَعَلْ  ...  ،   ْ لْ  َ  َ يفَعَ       «...  �     دهند.   می     تغیD   را  »  َ  َ  ْ أفَعَلْ  ...  ، َ    »  ْ لْ  َ  َ نفَعَ ...  و   َ 
َ    ي فع لو « های فعل انتهای در را نون حرف و َ   ي فع لا  ، َ ن   َ  َ   ت فع لا  ، ِ ن   َ  َ    ت فع لو  ، ِ ن   َ  َ   َ ت فع ل�   و  َ ن   َ   .کنندیم حذف »  َ 

َ  ْ َ ي فع ل ن  «    ّ مؤن ث جمع فعل دو     ِ ظاهر      ِ شکل   در حروف اين َ  ْ َ ت فع ل ن  « و » َ   .کنند×ی ايجاد تغيDی هيچ »  َ 
٨ ٦  :  اول جمله، بعد از فعل امر و نهی، بعد از مشتقات قال                  َّ  مکسور بودن همزه إن 

 فعل نهی مخاطب

 فعل مضارع منفی

 فعل مضارع منفی فعل نهی

 شود ترجمه می» قطعا، مسل�، براستی«در اصل به شکل قید تاکید »   َّ إن  «
 به کار رفته است.» که، زیرا«ولی بعد از فعل امر و نهی، به معنای 

 ترجمه به هر دو شکل صحیح است.

 اسم نکره در عبارت منفی، حکم نفی شدید را دارد. 
ُ ي غ D    لا ِّ  َ َ   ٍ ب ق وم   ما  ُ دهد) را را تغییر ×ی قومی(آنچه از   ِ

 دهدرا تغییر ×ی هیچ قومی ]حال[گوییم: می
 

 صیغه های غیر مخاطب

 لا ی نهی مخاطب + مضارع 
 نباید + معادل مضارع التزامی

 نهی و نفی 
 فعل های جمع مونث یکی است.
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                شود) و دیگری بر                                         اید، یکی بر سر اسم (ضمیر نیز اسم محسوب می        آشنا شده  »  ِ لـِــ «    حرف                      ) : تاکنون با دو نوع  ٤      نکتۀ (
                                               آید؛ تشخیص معنای هر یک فقط داخل م� امکان دارد:  می             سر فعل مضارع

   ِ      ل ـ + اسم -١
ن  «مانند  »   ِ آن   از ،    ِ مال   «معنای  به»   ِ ل ـ«  َ  ْ ل م  ؟  ِ ْ َ ت ل ك    ِ يح ة  ُ  الشر   َ  » ؟تکيس    ِ مال   کارت سيم آن«؛ يعنی  »    َّ 

َ ْ ُ اشِْترََيتُْ  «      مانند   »     برای  «       معنای    به  »    ِ لـِ   «  َ  ْ فَرِ  َ    َ ً حَقيبَةً   ِ َ  ِ للِسَّ    ».                    مدانی برای سفر خریدم چ «       ؛ یعنی  » ِ  َّ
َ  ٌ شَهادَةٌ   لي «      مانند   »     داش�  «       معنای    به  »   ِ لـِ  «     ».    دارم       رايانه     مدرک «       ؛ یعنی  »  ْ     ِ الحْاسوبِ   في َ   
  ِ       ل ـ + فعل -٢
َ  َّ ْ ل ن ت و ک ل   ٖ« مانند  » باید« معنای  به»    ِ ل ـ «   ».   ّ      توک ل کنیم خدا به بايد«؛ یعنی »    ِ الله   َ  َ ع ل ی  ِ َ َ

ب ت   ٖ« مانند  »تا«معنای  به»  ـ ِ ل  «  َ  ْ ُ ذ ه  ت ج ر     َ إل ی  َ َ  ِ ال م  ْ  َ ي     ْ تر  ْ  َ َ لأ  ش  َ  ّ  ِ ال ج و ال    َ ّ   َّ َ ب ط اري ة   ِ َ ِ             به بازار رفتم تا باتری  تلفن همراه «؛ یعنی »  ْ                      
 ».بخرم

 

َ  وَ ، فَـ «           هایی مانند          پس از حرف  »   ِ لـِ  «     حرف          ؛ مثال:   شود     ً        معمولاً ساکن می »َ    
َ  ُ يعَْمَلُ  +  ِ لـِ +  َ فَ   ْ َ  ْ فلَْيَعْمَلْ  =  َ  ْ  .   دهد      انجام     بايد   پس  : َ ْ َ

 
ب   بارات  الت ال ی ة  ح س  م  ال ع  َ  َ ت رج   َ   َ َ ِ  ّ    ِ      ِ ْ    ِ  ِ  َ  . د  ِ  ال قو اع   ِ  َ  ْ   

ْ  ُ ﴿ا ل ح م د   -١  َ َ   ال عال مین  ﴾ َ  ِّ ر ب    ِ ه   ِ ّٰ ل ل     َ ْ َ  ا ل فات ح ة   ْ   َ   ِ         ستايش از آن  خداوند   ٢ : َ ْ   ِ  است. پروردگار جهانيان          

ِ  َ ب ع ث   -٢ ْ   َ ي ه دي   ِ ل   صلى الله عليه وسلم   َّ  ُّ الن بي    ُ َ   .  پیامبر فرستاده شد تا مردم را هدایت کند.     ّ  َ  الن اس 

ع   -٣ ت م  ِ  ْ ل ن س  َ  ْ َ   ِ ال ک لام     َ إل ی  ِ َ ْ   . َ  ِّ ال ح ق   باید به سخن حق گوش دهیم.     ْ

َ  ْ لمَِنْ    - ٤ ُ  الجَْوازاتُ؟  ِ ه   ذ ٰ هٰ   ِ      َ                 مال کیست؟  ها           این گذرنامه     ْ

 برگرد
 

: و ل  ُ    ْ َّ ُ ا لت مرین  الأ  ع    َ  َّ    َ    ِ ال ف راغ   في َ  ْ ض  ة     ْ َ  ً ک ل م  ب ة    َ ِ ِ  َ ً م ناس  َ  ِ م عج م    َ ِ  ِ ک ل �ت   ِ  ْ م ن   ُ    رس   ُ    .   َّ  ِ الد 

ل    َ ْ کان ت   -١ ِ  شيم  َ  َّ ُ ي ت ع ل ق   ما  ُ ِّ ک ل     َ إل ی ُ     َ ً م شتاق ة    ُ   َ ِ  ط فول ت ها ُ   ُ م نذ      ق    َ َ   .     ِ     ... ب إيران  َ و    ِ   َّ ِ ب الشر 
ب ة : َ  َ   م عج    شد و شیفتۀ ایران بود.اش تشنۀ هر چیزی که به خاور مربوط میاز زمان کودکی   شیفتۀ ُ  

هاد ة         َ ... هي    َ  ُّ      ا لد کتوراه -٢ َ  ٌ ش  ْ  َ ت ع ط ی َ    ُ خ ص     ْ  ٍ ل ش   َ ْ     ً ت ق ديرا    ِ ُ    ل ج هود  َ ٍ م ع �    َ    ٍ م جال   في  ِ ه   ِ َّ  َ  ُ. 
ْ   َّ ف خ ري ةال  شود.دکترای افتخاری ه�ن مدرکی است که برای تقدیر از تلاشش در زمینۀ مشخص  داده می افتخاری : َ 

ِ أ کبر    ... ثا�   َّ إن   -٣ ْ  َ ب ع د    ُ    ت رکيا في َ    َ ٍ م دين ة    َ  َ ط نبول  َ ْ  َ    إس   . 
َ  أ نق ر ة  َ  در ترکیه است.بزرگ بعد از استانبول آنکارا دومین شهر  آنکارا :  َ 

ع ب   -٤ ْ  ُ ا لش  َّ  َ  �َ  َّ ُ ي ت ک ل م     ْ   ِ    ال باک ستا ة    َ َ َ  ِ ب الل غ  ُّ   ِ   .... 
 گویند.مردم پاکستان به زبان اردو سخن می  اردو : ْ   َّ ر دي ة  ُ الأ  
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ة   -٥ َ  ُ ا لل غ   ... .   ِ       ب ريطانيا في    َّ   َّ ُ الر سمي ة    َ  ُّ
ليزي ةنإ   زبان رسمی در بریتانیا انگلیسی است.  انگليسی : ِ     َّ ج 

ُ     ّ   لت مرین  الث ا´: َ ا   ِ ع �      َّ    ة   َ  ِّ َ  َ ال ک ل م  ِ  َ ب   لا    َّ الت ي   ْ ِ  ُ تن اس  ت     ُ  ْ  َ ِ ِ الک ل �  َ  الأ  خ ر ی     ُ ُ ْ  . 

بوع: هفته -١ ُ          ا لأس   َ 
ه ر:   ْ   ا لش  ن ة: سال  � َ  َّ   َ        ا لث قاف ة: فرهنگ   
ماه  َ  َّ 
 َ  َّ َ      ا لس  
ْ   َّ       ا لأ  ر دي ة: اردو -٢ ُ ْ َ 
ليزي ة:    ن ج  ِ     َّ  ا لإ  َ  َ ْ  َّ  ا ل ف ر ن سي ة:  
انگلیسی  َ ْ ْ ْ   َّ  ا ل ف خ ري ة:  
هفرانس  َ ْ  َ  �افتخاری  َ ْ
َ     ا ل ق ميص: 
دوست  َ  َّ    ا لز ميل: -٣ ديق:  �پیراهن  َ ْ َ     ا ل ح بيب:  
دوست  َ  َّ    ا لص  
دوست  َ ْ 
ْ  َ        ا ل ق ر ي ة: روستا -٤  َ ْ َ 
َ    َ      ا ل م دين ة: شهر   ْ َ 
 �خفتگان َ  ّ     ا لن يام:   
 َ ِْ         ا ل ب لاد: کشور   
هاد ة: مدرک -٥ َ        ا لش  غ ر َ ا ل  
کودکی  َ  ُّ   َ  ا لط فول ة:   � َ  َّ   َ  ص  
کودکی : ِّ   : ِ  َ ا ل ک بر  
بزرگسالی  َ ْ 
: گربه -٦ ّ       ا ل ق ط   ِ ّ    ا لر م ان:    �  َ ْ ّ    ا لت ف اح:  
انار  َ  ُّ ِ  َ  ا ل ع ن ب:  
سیب  َ  ُّ 
انگور  َ ْ 
 
 
:  َ ا   ُ     ّ  ِ ُ  لت مرین  الث ال ث  ،    ِ يات    ْ الآ    ِ ْ َ ِ ا ق ر أ    َّ    َ  الت الي ة  ب    ُ َّ ث م      ّ   َ ِ  ِ ان ت خ  ة     ْ َ ج م  َ  َ التر   َ حيح ة      َّ َ  َ الص    َّ   . 

َ  َّ ِ ل ي ت و ک ل   َ ف    ِ ه     ّٰ الل   َ  َ ع ل ی ...﴿ -١ ؤم نون  ﴾  ْ ال    ْ َ َ َ   م     ِ  ١٢٢آل عمران:  ُ  
 �کنند.     ّ توک ل خدا بر بايد تنها مؤمنان )الف


کنند.  می    ّ توک ل خدا به فقط مؤمنان )ب 
 
عراب       َ ِ ﴿قال ت   -٢ ن ا   ْ    ُ الأ  َ  ّ آم  ِ    ت ؤ م نوا  َ ْ ل م    ُ ْ ق ل      ْ ِ  ْ و ل ک ن    ُ نا قولوا َ  ٰ ل م  ْ   أس  َ  ْ ُ      ا ل ح ج رات: ... ﴾  ١   ُ ْ َ ١٤ 

 گفتند: ...  نشینان بادیه

». مانيممی سلامت در بگویید: بلکه آوريد؛×ی اvان«بگو: » آوريم.می اvان«الف) ...  

  �». آوردیم اسلام بگویید: بلکه ؛ایدنیاورده ا%ان«بگو: » آوردیم. ای�ن«ب) ... 
 
َ   ﴿ أ و    -٣ ْ  َ   ي ع ل موا  َ ْ ل م     َ ط    َ ه     ّٰ الل    ِ َّ إ ن    َ ُ  ُ ي ب س  ْ  َ الر ز ق    َ ْ َ  ْ ل م ن      ِّ اء  ... ﴾   ِ ُ        يش    َ َ    الز م ر:   ُّ    ٥٢ 

 �     َ  گستران د؟می بخواهد، هرکس برای را روزی خدا که اندندانسته آیا )الف

کند؟ یم فراوان بخواهد، هرکس برای را روزی خدا که دانند×ی آیا )ب 

 
و  الل   -٤ َ     ّٰ ﴿ ق ل  ه   ُ م د     ُ ْ  ُ ه  أح د  * الله  الص   َ َّ     ُ        ٌ  َ ْ ل م  ی ل د  *  ٢ُ     ِ َ   ْ ْ   َ ُ ْ و  ل م  ی ول د  * و  ل م  ی ک ن   ٣ َ َ   َ     ْ َ  ُ   ْ ً ل ه  ک ف وا    َ  َ    ُ ُ   ُ ٌ    أ ح د  ﴾  ٤ َ  َ َ       ِ الإخلاص     ُ  سورة   

 ... است نياز بی خدا یکتاست، خداوند او :بگو

نيست.  ه�نندش کسی و شود×ی زاده و زايد×ی ... الف) 

  �.است نبوده همتا برايش کسی و نشده زاده و نزاده...  )ب
 
ْ  ُ   ل ي ع ب دوا َ ف   ...﴿ -٥ ا َ  َّ ر ب    ْ َ َ  هذ  ه م  ْ َ ْ ِ   ال ب ي ت  *    ُ  أ ط ع م   َ  َ ُ  ْ آم ن ه م    َ و   ٢    ٍ جوع   ِ  ْ م ن   ١  َ ْ َ  َ ﴾  ِ  ْ م ن   ٣   ْ  ٍ  خ و ف  َ  ُ سور ة  َ  ْ ٍ ق ر ي ش        َ ُ  

  ...را  خانه این پروردگار پس

نهاد.  امان در ]دشمن[ترس  از و داد خوراکشان گرسنگی در زيرا پرستند؛ می ... الف)  

  �کرد. اvنشان ]دشمن[ترساز  و داد خوراکشان گرسنگی در که ه�ن ،بپرستند بايد...    ب)
 
ل م   -١ ْ  َ َ أ س  ْ  آور د اسلام :َ  م د -٢       َ  ا لص  ) :مضارع( زاييد :َ  َ َ و ل د   -٣   نياز  بی : َ  َّ ُ  ي ل د  ُ  ا ل ک ف و -٤     َ ِ  همتا : َ ْ ُ
٥- : َ  أط ع م   ْ َ  َ آم ن   -٧   گرسنگی : َ ْ   ا ل جوع -٦  داد   خوراک   َ ْ  آور د اvان کرد، اvن :     

 لام امر (لام جازمه) + مضارع: باید+ مضارع التزامی
 غیر مخاطب به کار می رود.این لام با فعل 

  ِ                                        ل ـ امر+ مضارع = باید +معادل مضارع التزامی

 Í+ مضارع=معادل ماضی منفی À یکن= ما کان 

 +Íمضارع=معادل ماضی منفی 

 Í+ مضارع=معادل ماضی منفی

 : اسلام آوردأسلم
   ّ                 سل م علی: سلام کرد به

 تحویل داد  ّ       سل م إلی: 
 سلم: ساÍ ماند

 سلم بـ : تسلیم شد

  ِ                                        ل ـ امر+ مضارع = باید +معادل مضارع التزامی
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ْ    ُ ا لت م رين   ع    :   ّ ِ  ُ الر اب ع    َ  َّ َ    ِ ال ف راغ   في َ  ْ ض  ة     ْ َ  ً ک ل م  ب ة    َ ِ ِ  َ ً م ناس     ُ. 
 

م ی -١ َ  َّ ت س  ر  ُ ِ  مظ اه  م     َ  َ  ُّ ِ الت ق د  ل م     َ    ِ مي ادين   في    َّ ِ  ْ ِ ال ع  ناع ة    َ و     ْ َ  ِ الص  د ب   ...   َ و      ِّ   َ  ِ      الأ  َ     ً م هر جانا      ْ َ  ح ضار ة           
جشن :ِ     � øدن :َ   
 است.  Õدنهای علم و صنعت و ادب های پیشرفت در عرصهنشانه✍

 

َ  ِ ال جام ع ة         ُ    ُ ...  أ ستاذ    -٢  ِ ل. ماري   ّ آن ه  َ   ِ ِ ف ضائ ل     َ إل ی َ    ِ ِ ح ديث ه   في   ْ   ِ   شيم  
: برانگیخت َ   َ أ ثار    �: اشاره کرد َ   َ أ شار       
ل به فضیلت اشاستاد دانشگاه در سخ,انی ✍ ِ   های آنه ماری شیم   .اشاره کرد               

 

ِ  َ ُ ال ق ي م     َ هي   ...  -۳ َ َ ُ ال م شتر  ک ة     ْ َ   ُ َ  ٍ ج �ع ة    َ َ ب �     ْ هاد ة:     ّ    الن اس.  ِ  َ م ن   َ   َ   ا لش   � : فرهنگ  َ َّ   َ ُ ال ث قاف ة           
مدرک  َ  َّ  
 مشترک میان جمعی از مردم است.  هایه�ن ارزش فرهنگ ✍

 

َ  أ ل ق ی -٤ ة    ُ    ُ أ ستاذ    َ ْ َ  ِ ال جام ع   ِ َ   َ ... ح ول      ْ   ل.       ِ    شيم  ً  م حاضر  ة :      َ ج لا     � سخ,انی ُ    َ َ  ِّ ًم س  
ثبت شده: ُ  
ل  ✍ ِ   استاد پیرامون شیم   کرد. سخ×انی                

 

خص          َ ...  هو    -٥ ل     َّ  ال ذي    َّ  ُ الش  َ  ُ ي ع م   ْ َ   . َ  َ  م ع ك  :    �: همکار  َ  َّ   ُ ا لز ميل     َ  ياف  ض  ْ    ُ ا ل م   ِ 
دوستمه�ن  َ ْ 
 کند. ه�ن کسی که با تو کار می همکار

 
ْ    ُ ا لت م رين   َّ  َ  : ِ  ُ ال خام س  ب     ْ   ِ  ِ ا ن ت خ  َ    َ ال ج واب    ِ ْ َ حيح     ْ  .   َّ   َ الص 

 

،   َ َ َ عل ي ك   -١ ِ  با ل م حاو ل ة  َ  َ    ُ .  في َ      و   ...   ِ ْ  � َ ْ ْ ْ ت ی أ س   لا    َ ْ ْ َ ت ی أ س     َ کي     َ ْ َ َ ت ي أ س    َ ْ أ ن    َ    ِ َ  ح یات ك 
ن ت �   ...  في    َ  أ نا -٢ .     َّ َ َ ِ الس  ِ   ال �ضي ت �  ِ  َ أ ساف ر    َ ْ ل ن       ْ   َ َ ِ  ْ أ ساف ر    َ ْ ل م     ُ   َ  ل ک ي  � ُ   ِ  َ أ ساف ر    ِ   ُ  
يد   -٣ ُ   ُ أر  .     ِ سوق           َ ...  إلی       َ    ِ ِ  ال ح قائ ب  َ  َ أ ذ ه ب    َ ْ أ ن      ْ َ  ْ أ ذ ه ب    َ ْ ل م    � َ ْ َ  ْ أ ذ ه ب     ْ إن      َ ْ ْ َ  
ل ع ب           َ ...  إلی     هو -٤ َ  ِ ال م  ْ  َ ع    َ ْ ل ن    َ   ً  غ دا .    ْ ِ  َ ي ر ج   ْ َ  َ ر ج ع   ما � َ ع     َ  ِ  ْ ل م  ی ر ج   ْ َ   ْ َ  
َ  ْ ...  ي ن ج ح     َ  ْ م ن   -٥ ْ   ِ  أ ع �ل ه. في       َ ْ ت ه د   لا    َ ِ  ُ ی ج  َ  ْ ت ه د   لا   َ ِ  ْ ی ج  َ  ْ ت ه د     َ ِ  ْ ی ج  َ  ْ َ � 
 
١- . ، و   ... في ح یات ك  َ    ِ َ عل ي ك  با ل م حاو ل ة           َ    ِ َ  َ    ُ : نا امید �ات... . تو باید تلاش کنی، و در زندگی �  َ َ َ   ِ ْ   شینبا   َ ْ ْ ْ          لا ت ی أ س 

ْ   َ ْ َ َ                أ ن  ت ي أ س  :که نامید شوی/  : تا نامید شوی /  َ َ   َ ْ ْ َ                کي  ت ی أ س  : نا امید نباش    ی   َ ْ ْ ْ              لا ت ی أ س 
ن ت �   -٢ ِ  أ نا   ...  في الس  : سفر نکردم✍   .  ...من در دو سال گذشته � .  ْ   َ َ ِ ال �ضي ت �   َ               َّ َ َ ْ            À  أ ساف ر   ِ   ُ  ْ  

ْ               ل ن  أ ساف ر : سفر نخواهم کرد / ل م  أ ساف ر : سفر نکردم /   ِ   ُ   ْ َ                     َ  ِ   ُ   ْ َ              ل ک ي أ ساف ر  : تا سفر کنم َ  ِ   ُ    َ ِ  
يد    ...  إلی  سوق  ال ح قائ ب   -٣ َ    ِ ِ أر  ْ    ِ     َ            ُ   ُ : که بروم ✍.  ها) ...ها (چمدانخواهم به بازار کیفمی � .  َ  َ         أن  أ ذ ه ب   ْ َ   ْ   

: اگر بروم : بروم /  إن  أ ذ ه ب  : که بروم /  أ ذ ه ب  َ  ْ          أ ن  أ ذ ه ب  ْ َ   ْ            ْ  َ ْ َ              َ  َ ْ َ   ْ َ  
ل ع ب   -٤ َ  ِ هو   ...  إلی  ال م  ْ  َ ْ    َ ً غ دا               : باز نخواهم گشت✍ .   ...او فردا به ورزشگاه   � .َ    ع  َ                 لن  ي ر ج   ِ  ْ َ   ْ   

: برنگشت ع  : برنگشت /  ل م  ی ر ج  : باز نخواهم گشت /  ما ر ج ع  ع  ْ         أ ن  ي ر ج   ِ  ْ َ   ْ َ              َ  َ  َ                         َ  ِ  ْ َ   ْ َ   
ْ   ِ م ن    ...  ي ن ج ح  في أ ع �ل ه -٥ َ     ْ  َ ْ َ          ْ ت ه د  : تلاش کند ✍شود.هر کس ... ، در کارهایش موفق می � .َ  ْ           یج   ِ َ  ْ   

: تلاش × ت ه د  ُ        لا ی ج   ِ َ  ْ ت ه د  : تلاش کندی   َ ت ه د  : نباید تلاش کنی /  ی ج  ْ           کند /  لا ی ج   ِ َ  ْ َ                      ْ  ِ َ  ْ َ           
 
 
 

 ماضی منفی ماضی منفی آینده منفی

 مضارع التزامی ماضی منفی آینده منفی
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ْ    ُ ا لت م رين   اد  ا  َ  َّ ّ   ِ لس  ِ ع �    : ُ س    ِ  َّ الفار سي        َ البيت   َ  ِّ َ   َ ال م عن ی في   ِ     ِ با لحديث      َّ     َِ  ُ الذ ي یرت ب ط        ْ  . 
 
ِ  ُ ا ل مؤم ن   -١ َ   ِ ال ک لام    َ   ُ ق لیل    َ ْ   ْ    . ِ   ک ثیر  ال ع م ل   َ  َ ْ    ُ مام   َ   م    َ ْ   ُ ا لإ  ُ  ال کاظ   ِ ِ  ع ل ي ه    ْ   لام  َ  َ ْ     َّ  ُ الس 

 .مومن کم حرف و پر کار است   
 ) الف) کم گوی و گزیده گوی چون در  / تا ز اندک تو جهان شود پر (نظامی گنجوی�

 
ج ر  ب لا ä  ر .    ِ ب لا  َ ْ   ِ ُ ا ل عال م   -٢ ٍ    ع م ل  ک الش  َ  َ   ِ   ِ  َ َّ   َ   ٍ  َ ِ  ر سول  الل ه  َ    صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ

  .بدون عمل مانند درخت بدون میوه(بی äر) استدانای 
 امD خسرو دهلوی)  ب) علم کز اع�ل نشانش نیست  /  کالبدی دارد و جانش نیست (�

 
٣- �َ  أ م ر   َ َ   . َ    ِ ِ  ر ê  »  داراة  النا س  ک � أ م ر � ب أ داء  ال ف رائ ض  ْ    ِ   َ ِ    َ  َ َ   َ  ِ ّ      ِ     ُ ِ ِ  ر سول  الل ه   َ  ّ   صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ

 .پروردگارم مرا به مدارا کردن با مردم امر کرد ه�نطور که مرا به انجام واجبات امر کرده بود
ّ                           ه) آسایش دو گیتی تفسیر این دو حرف است /  با دوستان مر وت با دشمنان مدارا  (حافظ)�                                                      

 
٤-  . ل  داق ة  ال جاه  ِ   ع داو ة  ال عاق ل  خ ی ر  م ن  ص   ِ   ْ    ِ َ    َ   ْ  ِ   ٌ ْ  َ   ِ ِ   ْ    ُ  َ    َ  Dؤم ن�    َ  ُ أ م ِ   َ ال م    ُ لام  َ  ٌّ ع لي     ْ ِ     َّ  ُ ع ل ي ه  الس  ْ َ  َ 

ِ           دشمنی  عاقل بهتر از دوستی  نادان است                   ِ     .  
 ) و) دشمن دانا كه غم جان بود  /  بهتر از آن دوست كه نادان بود  (نظامی گنجوی �

 
؛ ی و م  ل   -٥ ر  ی و مان  ه  ٌ   َ الد   ْ َ    ِ    ْ َ   ُ  ْ َ  َ ْ  و  ی و م  ع ل ی   َ ك     َّ   ٌ  ْ َ   َ ؤم ن�    َ  ُ أ مD  .   َ ك    ِ   َ ال م    ُ لام  َ  ٌّ ع لي     ْ ِ     َّ  ُ ع ل ي ه  الس  ْ َ  َ 

  .روزگار دو روز است؛ روزی به نفع تو و روزی به ضرر توست
ّ                                                                             د) روزگارست آن که گه عز ت دهد گه خوار دارد/ چرخ بازیگر ازین بازیچه ها بسیار دارد (قائم مقام فراهانی) �                        

 
ط ـها.   -٦ َ  ُ      خ ی ر  الأ  مور  أ و س   ْ َ   ِ   ُ ْ    ُ ِ  ر سول  الل ه  َ  ْ  صلى الله عليه وسلمَ    ُ    ّٰ

  .هاستترین آنبهترین کارها، میانه
 هم لایق دشمن است و هم لایق دوست (سعدی) / ج) اندازه نگه دار که اندازه نکوست �

 

اب      ُ رين  م َّ ت  ل َ ا   ّ   ِ الس  ع  :  ُ ع     ن    َ ً ب ة  ُ    ِ م ناس    ً ة   ِ َ ل م   کَ  َ    ف راغ  ْ ال    ِ في   َ  ْ ض  :   َ لي     ّ الت ا  ِ ت   َ ِ ک ل �  ْ ال   ِ  َ م   »   ِ تان   َ د     ِ زائ      ِ تان   َ ِ َ ک ل م  «ِ   ة 

َ  أ نق ر ة(  َ ليزي ة   ْ لإ   َ ا   / َ  ِ     َّ َ نج  ضار ة   /  َ  ُ ال ح     َ ْ   َّ ٌ ف خ ري ة   /  ْ ِ  َ ال م ست شر ق   /ُ  ْ ُ م ن ذ   /َ  َ   ُ َ ً م حاضر  ة   /  ْ هادات   /ُ    َ  )َ      ِ ش 

ْ ُ ر أ ي ت   ما -۱  َ َ  �َ    ِ ال خ ميس    َ  ِ ي وم   ......................... جDا ْ  . 
 شنبه ندیدم.روز پنج ازهمسایگانم را 

 

ل م   -۲ َ  َّ ُ ن ت ع  َ  َ الل غ ة    َ َ ف   ِ  َ م ن   .................................    ُّ اب ع      َّ ِّ الص  ّ   ِ ِ الس    . 
 گیریم.را از کلاس هفتم یاد می انگلیسیزبان 

 

َ  أ ل ق ی -۳ ْ ُ الأ     َ ْ تاذ     . ِ ب     ُّ ّ الط لا    َ   َ أ مام    َ    َّ ً ث قافي ة   ..................................... ُ    ُ س 
 فرهنگی ایراد کرد. سخ×انیاستاد در برابر دانشجویان 

 

 ُ  ْ ُ م ن ذ  

ليزي ة   نج  ِ     َّ َ ا لإ   ْ َ  

َ ً م حاضر  ة   َ    ُ 

    َ ك  َ  َ ع ل ی≠  َ ك   َ ل  

َ   ع داو ة  داق ة≠َ     َ    َ ص 

 کثیر≠قلیل 

ِ   الجاه ل ≠     ِ  العال م       
م ّ   ج ه ال≠ ُ  ّ ع لا   ُ 

 َ    ِ ِ                          ف رائ ض  : مفرده فريضة (واجب دینی)  ْ ال  

 اسم تفضیل

 لای زائد لای زائد
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وم ري ة   ........................ ...............    َ ْ کان ت   -۴ ِ   َّ ُ الس    ّ  .  ْ    ِ ال عراق   َ    ِ ج نوب   في   
ن  ّ  Õد   سومری در جنوب عراق بود.  
 

ص   ..........................................  َ   ٰ أ علی   ِ  ْ م ن    َ  ُّ      ا لد کتوراه -۵ َ  ُّ ِ الت خ ص  ِ    ِ ال جام عات    ِ في      َّ   ْ  . 
 هاست.تخصص در دانشگاه مدارکاز بالاترین دکترا 

 

و ل   ِ  َ م ن      ِ ٌ عال م   ..............................   َّ إن   -۶ َ  ِ الد  َ    َّ ِ ال غ ربي ة      ُّ ِ  ٌ عار ف     ْ قي ة    ِ   َّ   َ ِ ب الث قاف ة       .   َّ  َّ ِ الشر 
 با فرهنگ شرق است. آشنا و دانشمندی از کشورهای غربی ،خاورشناس

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ضار ة   َ  ُ ال ح     َ ْ   

هادات    َ      ِ ش 

ِ  َ ال م ست شر ق   َ   ُ ْ   
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 برگرد��
 

َ  ِ أ ح د   َ  ْ ع ن    ُ  ُ ْ ا كت ب  �  ِ   َ ال م ست شر ق�       ِ هؤلاء    َ َ   ُ م وا   َّ   َ ال ذين     ْ ُ   خ د   َ َ  َ الل غ ة   َ  ِ   َّ َ ال فار سي ة      ُّ َ   َّ ال ع ر بي    َ ِ أ و     ْ    َ  . َ ة    ْ
 

                                                                    
,ی(      َ کوربن   هانری     نيکلسون رينولد       گوته یوهان  )کورب� ِ   ه 

Henry Corbin                    Reynold Alleyne Nicholson              Johann 
Wolfgang von Goethe  

 
 
 
 

ْ  براو ن  ِ     ا دوارد  مينورسكی ولادDv         ْ  ايزوت سو هيکو توشی               
Vladimir Minorski                         Toshihiko Izutsu             Edward Granville Browne  

 
َ  ُ أ ح د     َ هو   » غوته يوهان«✽ ه ر    َ َ  ِ أ ش   ْ َ    ِ أ د باء    َ َ  َ ت ر ك     َّ  ال ذي  َ و    َ ْ     أ ل �نيا،  ُ ً أ د بي ا     ْ  ً إر ثا    َ  ّ   َ ک ت ب ة   َ    ً ع ظي�    َ    ّ ً ث قافي ا    َ و    َ ْ  َ َ ِ ل ل م   َ   .  ْ   َ  َّ ِ ال عال مي ة    ِ ْ

که میراث ادبی و فرهنگی بزرگی برای کتابخانه جهانی یکی از مشهورترین ادیبان آلمانی است، و کسی است » يوهان گوته«
 گذاشت.

 

ت شر  ق     َ هو  » نيكلسون رينولد«✽ ِ ٌ م س  ْ َ  ْ ليزي   ُ  ِ     ٌّ إن ج  ْ  .   Dو ف   في َ   ٌ خ ب َ  ُّ ِ الت ص  َ  ِ الأ  د ب    َ و      َّ َ ْ   ، ِ  ِّ ال فار سي  ت بر     َ و     ْ   ُ ي ع  َ َ  ْ ن    ُ ل   ِ  ْ م  َ  ِ أ ف ض   ْ م�    َ ِ   َ ال م تر  ج  ْ َ  ُ ْ     
عار   ش  ْ    ِ لأ  ين   َ   ِ ج لال   ِ  ّ   ِ الد  ّ    ِّ الر ومي        . 

ه�ن خاورشناس انگلیسی است. آگاه در زمینه تصوف و ادبیات است و از بهترین مترج�ن اشعار جلال  » نيكلسون رينولد«
 رود.الدین رومی به ش�ر می

 

ي«✽  × ت شر  ق    َ و    َ ْ َ   ٌ ف ي ل سوف  » کوربd ِ  ْ ه  ِ ٌ م س  ْ  َ  ْ ت م    َ َ  ٌّ ف ر نسي   ُ  ْ  َ َّ اه  ة     راس  َ  ِ ب د     ِ لام    ِ س  ْ   ِ الإ  س   .  ْ �    َ َ   ف ر نسا في  َ َّ َ أ س  ْ  ً ق س   إيران.   ِ     ِ ل تاريخ    ِ
ي «  , فيلسوف و خاورشناس فرانسوی است که به تحصیل در زمینه اسلام اهت�م ورزید. در فرانسه مرکزی را برای » کورب�ِ  ْ  ه 

 تاریخ ایران تاسیس کرد.
 

ت شر  ق  » براون إدوارد«✽ ِ ٌ م س  ْ  َ  ْ ليزي   ُ  ِ     ٌّ إن ج  ه ر ة      َ نال     ْ َ  ً ش   ْ ة   ُ  ع  َ  ً واس   ِ راسات   في    قي ة  و      ِّ     ِ الد  ِ   َ الشر  ر ف       َ کان      َّ  َّ ِ  ُ ی ع   ْ ِ   َّ َ ال فار سي ة    َ ر بي ة  ج ي دا .   ْ ال    َ و     ْ   َ  ِّ  ً  ع    َ َّ   َ  َ 
خاورشناس انگلیسی است که به شهرت زیادی در زمینه مطالعات شرقی دست یافت و فارسی و عربی را » إدوارد براون«

 دانست.خوب، می
 

َ  ُ أ و ل  » إيزوتسو هيکو توشي«✽ َ  َ ت ر ج م   َ  ْ م ن    َ  ْ ُ    َ ال ق رآن    َ ة      َ إلی     ْ َ  ِ الل غ  ر ف      َ کان    َ و   .  ْ      َّ ِ ال یاباني ة      ُّ ِ  ُ ي ع   ْ ث�    َ ن ها  ُ  ً ل غة     َ  َ ثلا  ِ   َّ ُ ال فار سي ة   ِ  ْ  م  . و   ْ   ر بي ة  ُ  ال ع  َّ   َ  َ ْ   
 دانست.زبان از جمله فارسی و عربی می ٣٠اولین کسی است که قرآن را به زبان ژاپنی ترجمه کرد و » توشي هيکو إيزوتسو«

 

ت شر ق   »مينورسà فلاد%�«✽ ِ  ٌ م س   َ  ْ . أ ستاذ   ُ  ة   في    ٌّ   ُ    ٌ روسي  راس  َ  ِ د  ِ   َّ ِ ال فار سي ة   ِ    ُ    َّ ِ ال ک ردي ة    َ و     ْ   ْ  ٨ ٧  . 
» DvفلادCخاورشناس روسی است. در مطالعات فارسی و کردی استاد است.» مينورس 
 

                                                             
٨٧

 .نيست درسی کتاب اهداف از م�، این ترجمۀ  


